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A budapesti borbély es fodrász ipartestületi 
hitel- és raktár-szövetkezete.

Azt hiszem, senki sem teheti nekünk azt a 
szemrehányást, hogy a szövetkezet érdekében túlsók 
reklámot csinálnánk. Bizony, nemcsak a nagyharan
got nem verjük leire, de még a — kisdobot sem 
pergetjük túlságosan. Lezártuk az első osztalékos 
üzleti évet lárma nélkül, kiadtuk az első befizetett 
üzletrészjegyeket anélkül, hogy egyikünk is kitette 
volna azt a részjegyet ablakába a távollevők, a bi- 
zalmatlankodók és az óvakodók szemléletére. Időt 
engedtünk mindenkinek arra, hogy igazán meggon
dolva, óvatosan határozza el a belépés esélyeit, a 
kockáztatás következményeit.

Pedig igazán ideális alapon nyugszik a szövet
kezet létezése : a testület kebelébe áll fönn, az üz
leti költségek a legmilimálisabbak, a forgalmi tőke 
úgyszólván az első perctől fogva tökéletesen állott 
rendelkezésünkre, de a legideálisabb viszony talán 
az, hogy a szövetkezeti tag részvényes és fogyasztó 
egy személyben. Pláne olyan fogyasztó, aki bevá
sárlásainál mindjárt 20 százaléknyi hasznot élvez.

Azt a tárgyat, melyet eddig 1 koronával fizetett 
meg, azt a szövetkezetnél 80 fillérrel szerezheti be. 
Azt hiszem, ehhez kommentár nem fér ; ennek a 
kiszámítása fáradságba nem kerül. Ennek a magya
rázata egyszerűen abból áll, hogyha valakinek évi 
kiadása eladási és használati czikkekben 100 koro
nát tesz ki, akkor ugyanezen cikket 80 koronáért 
szerzi be. Az évi haszon tehát 20 korona. Nem 
mondjuk, hogy ezen összegeket tízszeresen vehet
jük általában, de azt merem mondani, hogy ezek 
tulhaladását a legkisebb üzletben is találhatjuk. És 
ha a szövetkezet főkönyve a múlt évi áruszámláját 
vesszük tekintetbe, mely közel 12,000 koronányi 
tételt mutat ki, akkor önérzettel mondhatom, hogy 
ugyanazon évben a tagok összessége 2400 korona 
hasznot élvezett. De ha a szövetkezet tagjainak 
száma nem 86, hanem 500 volna, akkor a tagok 
által élvezett bevásárlási haszon egy évben 12,000 
koronát tenne ki. Azonkívül pedig a befizetett tőke 
után, ha minden tag csak egy üzletrész birtokában 
van ; 1250 korona osztalékot fizetne a szövetkezet 
természetesen összes tagjainak.

Igaz, hogy mindig azt az észrevételt hangoz-
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tátják, hogy a szövetkezet hitelt, pláne pénzbeli hi
telt nem nyújt tagjainak és amiatt nem lep be a 
kötelékbe. Nos hát, amilyen igaz ezen kifogás, épp 
olyan méltatlan is. Nem gondolják meg szaktársaim, 
hogy mily nehéz ily pénzhitellel dolgozó intézetnek 
a vezetése, mily lehetetlenség hitelképes Igazgatóséi 
tagakat találni, akik vagyonfelelősséggel kellő tőké
ről gondoskodjanak.

Hiszen szaktársaink közül senki sem rendelke
zik olyan vagyonnal, hogy ilyen pénzüzletek veze
tésére vállalkozzanak, vagyis, hogy az ahhoz szük
séges tőkét bankoktól beszerezzenek, mert köztu
domású dolog, hosry egy pénzüzlet máshol vett 
hitel nélkül nem dolgozhat, miután a tagok által 
befizetett tőke nem elegendő arra, hogy oly forgal
mat érhessen el, mely szerint az üzleti költséget is 
lehessen fedezni, hacsak uzsora kamatot nem szá
mítana fel, amit az ipari szövetkezetekben elő- 
szöris nem szabad, de ami szaktársak között nem 
is volna kívánatos, mert az valami gyöngéd testvéri 
szeretette nem mutatna. Nem valami épületes lát
vány volna az, hogy a saját szakmabeli hitelszö
vetkezet adóst és kezest egymásután tenne tönkre, 
mint azt most, vagy regi idő óta a korona szövet
kezetek teszik. Hiszen úgyis még kérdés fér hozzá, 
hogy ez a látszólagos könnyen elérendő és könnyen 
törlesztendő hitel, amelyet szaktársaink a korona 
bankoknál élveznek, tényleg javukra szolgált-e ed
dig? Legtöbb esetben lakbér fizetés céljából. Az 
ok pedig többféle lehet. Vagy nem birta a lefolyt 
negyedévben az esedékes bért összerakni és ez 
volna a legszomorubb visszony, vagy azon idő 
alatt befolyt keresetét könnyelműen elköltötte és a 
bérnegyed idejen nem rendelkezvén kellő pénzösz- 
szeggel azt hitel utján kellett beszereznie.

Mindkét esetben természetesen azon helyzet 
fog előállni, hogy most már nemcsak a jövő ne
gyedlakbért kell 3 hónap alatt összetenni, hanem 
az igénybe vett hitel utáni részleteket is, 
és pedig pontosan kamatokkal együtt megfizetni 
Hogy mennyire lesz képes erre szaktarsainknak 
nagyobb része, azt mindnyájan tudjuk ; de né
melyikünk tudja azt is, hogy a legtöbb esetben in
tés, végrehajtás, úgy az adós, mint a kezesek ellen ; 
az üzlet a feleségre, vagy más rokonra való átírása 
stb, stb és végre üzlet eladás, tönkrejutás— szökés !

Tehát : nem hitel kellett volna az illető szak
társnak, hanem takarékosság, szorgalom és kitartás. 
Nem jó barátot kezesnek megfogni és azt is tönkre 
tenni, hanem a barátok jó tanácsát fogadni, vagy 
azokat jó tanácscsal ellátni, de minden eselre egy
mást támogatva takarékosságra serkenteni és mind
egyiknek az exisztenciáját biztosítani. Az kellett 
volna. Es mily sikert arathat egy hitelszövetkezet,

melynek csak ily gyönge existenciáju ügyfelei van
nak, mint a mi szaktársaink, a kik a fönt irt okok
ból hitelt vesznek igénybe és a kik a fönt jelzett 
módon törlesztik adóságukat ?

Ilyen szövetkezet igazgatósággal és felügyelő- 
bizottsággal együtt mihamarabb a tisztelt tagjaik 
sorsára jutnának. A belont kezesek pedig ki\án- 
nának hozzá szerencsés utat !

Mindazonáltal a mi szövetkezetünk is még oly 
helyzetbe fog jutni, hogy hitelt is nyújtson. De 
nem pénzhitelt, hanem áru hitelt, de ezt is csak 
akkor, ha a tagok száma nagyobb lesz, ha a tarta
lékalap a forgalmi tőke oly kiegészítését képezi, 
hogy a befizetett üzletrészek összegét folyton mint 
künnálló, a tagoknak nyújtott hitelt fogjuk kezelhetni. 
Hiszen ez is igen becses hitelélvezet. Kísérletet tettünk 
is már, de itt is óvatosság szükséges és pedig szinte 
a kellő tőke megteremtése ügyében. A raktár kö
telességének csak úgy tehet eleget, hogy úgy mint 
eddig, továbbra is készpénzzel fizet, meit ennek 
hiányán rögtön elő áll a pénztári engedmény, (a 
conto) legtöbbnyire 5% elvesztése, amit vagy a 
bevásárló tagok terhére, vagy az osztalék számlá
nak terhére kellene Írni. Ha pedig a központi hi
telszövetkezettől pénzt veszünk föl azon célból, 
hogy az áruszámlák kellő kifizetése mindenkor le
hetséges legyen, akkor is 5%> tehert vállalunk, te
hát ismét csak veszteség a tagok számára.

így tehát még egy ideig le kell mondanunk a 
hitel nyújtás kedvezményéről és türelemmel kell 
lennünk addig, a mig teljes üzleti biztonsággal 
igenis az áruhitelnyujtást a szövetkezet üzleti kö
rébe fölvehessiik.

De ez ne tartsa vissza szaktarsainkat attól, 
hogy a szövetkezet kötelékebe lépjenek, meit tá 
volmaradásukkal semmiképen sem lógnak az intéz
mény fölvilágosirásához hozzájárulni ; ellenkezőleg 
a szövetkezet kénytelen lesz még sok éven át ezen 
kis keretben működni, melyben jelenleg még mo
zog, de melyben már most is oly szép eredményt 
fölmutathat.

Ha pedig tömegesen belépnek, akkor nemcsak 
a szövetkezet létezését biztosítják, annak nagy mis
sióját lehetségessé teszik, hanem saját érdeküket 
mozdítják elő.

Az igazgatóság csak az uj helyiségbe való át
költözést várta be, hogy a raktárt ismét több uj 
cikk beszerzésével nagyobbitsa, úgy hogy mind
jobban azon helyzetbe jusson, mely szerint a ta
gok igényeit tökéletesen elégítse ki. Hiszen még 
sok hiányzik, hogy az áruállomány tökéletes legyen, 
de csak tőlünk, vagyis a szaktársak tömegétől függ, 
hogv az a legrövidebb idő alatt meglegyen.

* Joszt Péter
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I p a r u n k  é r d e k e .
Iparunk érdeke szigorúan megköveteli, hogy komo

lyan foglalkozzunk bajainkkal, különösen a tanonc-kér* 
déssel. Mert ez iparunknak egyik főalapja a jövőre nézve. 
A legutóbbi cikkemben foglalkoztam már ezen kérdéssel s 
a többek között megemlítettéin, hogy nagy hibát csinálunk 
azzal, hogy tanoncunkat nem tanítjuk többre, mint hajvá
gásra és borotválásra. Ez a segéd azután mindent mellé
kesnek tart a mi a borotváláson és haj vágáson kívül esik. 
(igaz, hogy nem az (5 hibája folytán) pl. a haj behajtás és 
a kihúzás oly rossz alapon áll, hogy erről érdemes bő
vebben foglalkozni.

Lesznek ugyan szaktársaim között olyanok, akik azt 
fogják mondani. »hogy minek kell a hajbehajtást tudni? 
hisz az úgy sem megy !» Ez pedig nagyon téves felfogás. 
Természetes, hogy nem megy s nem is mehet, ha nem 
forszírozzuk azt, ha mi nem kedveltetjük azt meg a ven
degeinkkel. Hozzá kell szoktatni a vendégeket a szép haj
behajtáshoz, nem pediglen a haj lekötéshez és pomádéhoz s 
ha a vendég látni fogja, mennyivel szebb a szépen behaj
tott haj, jövőben azt ő is követelni fogja, ezzel pedig 
emelni fogjuk iparunk erkölcsi és anyagi értékét.

Igaz, hogy a vendégek nagy része azon véleményen 
van, hogy a vas használata ártalmas, pedig ez nem áll, 
különösen akkor nem, ha előbb a hajat megkenjük s nem 
használunk túl meleg vasat.

De ennél fontosabb ok riasztja el a vendégeket a 
haj behajtástól t. i. az, hogy leginkább a régi rendszer 
szerint űzik a hajbehajtást, azaz úgy, hogy az inkább ki 
van sütve, mint behajtva. A hiba abban rejlik, hogy ke
vesen foglalkoznak s kevesen akarnak foglalkozni vele. 
Bizonyítja ezt a szakiskola, a hol legkevesebben látogat
ják ezen előadásokat, iparunk ezen fontos ága iránt 
semmi ambíciója nincs az ifjúságnak. De ennek nem az 
ifjúság az oka, hanem a főnökök, kik nem ösztökélik se
gédeiket a további tanulásra.

Azért van a szakiskola, hogy a szakmánknak isme
reteit és annak fejlődését mennél nagyobb és szélesebb 
körben terjessze.

Ha az ifjúságban ambíció van a tanulásra, ott min
dent megtanulhat, melyhez a gyakorlatot az üzletben meg
szerezheti.

Az üzletnek csak előnyére volna, ha a segédeinket 
buzdítanánk a szakiskola látogatására, mert csak igy le
hetnének képzett segédeink, kik vendégeink minden igé
nyeinek megfelelni képesek. Csak is igy tudjuk iparunkat 
némileg fejlődésében előbbre hozni. Sajnos, csak némileg 
s nem egészen, mert iparunknak még igen sok baja van.

Első sorban a hajnyirásra vonatkozólag tartom meg
említésre méltónak megjegyezni azt a most elterjedt szo
kást, hogy szívesebben használunk gépet, mint ollót. Pe
dig a milyen praktikus a rövidre vágásnál a gép, oly 
unpraktikus a félrövidre való vágásnál s megjegy
zem, hogy ez még anyagi kárunkra is van. Ha a 
vendég egy félrövidre való nyírást kér, mi minden szó 
nélkül vesszük a gépet s hátul lekaszaboljuk vele a hajat 
s elől pedig ollóval hozzá nyírjuk. Mint egy óra, mely 
egyformán jár mindég, mi is mindenkit egyformán nyírunk. 
Pedig csak akkor van valaki szépen megnyirva. csak ak
kor néz ki a fej jól, ha a fodrász alkalmazkodika fej 
alakjához s munkáját, az ízlést vezeti. Már pedig ezt gép
pel elérni nem lehet.

Iparunknak még egy legszebb ágáról kell említést 
tennem : a hajmunkáról.

Tudvalevőleg nálunk Magyaroi szágon olyannyira 
hanyatlott ezen iparág, hogy azt most spccial mellékfog
lalkozásnak tekintik. Pedig ez iparunknak egyik legszebb 
és leghasznosabb ága s abban is egyformán haladunk 
visszafelé, mint a többiben, mit bizonyít az legjobban, 
hogy ha egy hajmunkás segédre van szükségünk, úgy azt 
majdnem lámpással kell keresnünk.

Persze, hogy ezen iparág sem megy, nem is mehet, 
mert nem is értünk hozzá, igy divatba sem hozhatjuk 
Pedig minden iparág csak ugv tud magának lendületet 
csinálni, ha divatot tud teremteni.

Igaz, hogy iparunk létalapja a fényűzésre van fek
tetve s a mai rossz viszonyok mellett az üzletek föllendülését 
nem igen lehet várni, de az bizonyos, hogy anagv kö 
zönség éppen a fényűzést nem vonja meg magától, csak 
ki kell használni tudni azt

Itt ismét nagy hiba, hogy akik foglalkoznak is a 
haj munkával — kevés kivétellel — a régi rendszer szerint 
dolgoznak. Pedig a mai modern kor mást követel, más az 
ízlése. Éppen ezért nem bir tért hódítani a paróka és 
platni viselet. Némileg ezt befolyásolja a piszkos konku
rencia, a mivel nem akarok bővebben foglalkozn .

Alapjában véve a dolgot, iparunk hátramaradottsá* 
gának oka ezen ágnál is a tanonc ki nem képzés. A hol 
tanítják is a tanoncot, ott is meg elégszenek azzal, ha 
egy hajfonatot elkészít s ha még többre is tanítják, de 
arra nem fektetnek súlyt, hogy önálló munkássá képezzék 
ki, aki munkáján gondolkozni is tud.

Hogy az ifjúság ambíciója nem igen terelődik a 
hajmunka iránt, némileg az is az oka, hogy segéd korában 
az csak nyűg neki. Hiszen több fizetést nem adnak azért 
neki, csak több munkát. Akkor hát joggal kérdheti, miért 
dolgozzon hajmunkát is?

Tanoncainkat alapjában ki nem képezzük, segéde
inkbe az ambíciót nem fejlesztjük, már most, hogy vig\ék 
ők előre iparunkat? Milyen tanoncokat fognak ők 
kiképezni ?

Egyetlen gát volna iparunk hanyatlásának, ha a ta
nonc szabaditó bizottság szigorúan követelné a hajmunka 
alapos tudását. Ha ezek nem lesznek figyelembe véve, ak
kor ne is gondoljunk iparunk szebb jövőjére. Akkor még 
társadalmi létünk is sülyedni fog addig, hogy iparunk 
nem is lesz ipar, hanem közpréda, mellékfoglalkozás.

Erős összetartásra van szükségünk, — ami eddig 
nem volt — mert ebben rejlik iparunk jövője, de meg 
lesz ez ? Jövő titka !

Gnllik Arthur.

V a la m i  az  ú r i  f o d r á s z a t r ó l .
( folytatás.)

Hozzászólólag azon cikkre, mely a fenti címen 
szaklapunk 6. számában jelent meg, sajnálom, de nem ér
ték egyet azon ponttal, hogy: a haj csak a sütés és be
hajtás után kenendő még. A mily gyakran hallunk pa
naszt a vendégek részéről, hogy mennyire ártalmas a haj
sütés és bajusz kihúzás, ép oly gyakran halljuk némely 
fodrásztól e panaszokat helyeselni. Hogy ez az illető gyen
geségének tudható-e be, vagy időveszteséggel jár-e, nem 
akarom itt vitatni. A tapasztalat, hogy egyedül saját véle
ményemmel a tény felett ne döntsék, jogosít ez állításra:
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a hajat a sütés, vagyis mielőtt meleg vassal megfognánk, 
meg kell kenni. A kellemetlen szag, mely legtöbbször csak 
akkor áll elő, ha a haj otthonról tisztátlanul van tartva, 
nem szabad, hogy a fodrászt a vas kezelésénél természe
tes álláspontjától eltántorítsa. Bizonyítására fenti állításom
nak álljon itt a következő :

Xsir vagy olaj, általános tudat szerint, véd- és gyógy
szerül szolgál az égett sebre. Ugyanez áll a vassal kezelt 
hajról ; más szóval a meleg vas kiszárítja a zsirtalan haj
ból a velőt, miáltal ez elveszti életerejét. Ez által a haj 
törik vagy kihull, aszerint, a mily hatással volt rá a vas 
melege. Ez a legkülsőbb jele az ártjlmasságnak. a mely 
után ítél a vendég.

Azáltal, hogy ti hajat előzőleg lekenjük, paralizáljuk 
a vas melegét és gyöngíti ennek rossz behatását a haj 
test üregére. A haj nem szárad úgy ki. megtartja fényét 
és puhaságát, röviden : a sütés növési ingert gyakorol a 
hajra. Kis bajuszok, szakszerű kezelés által méitékletesen 
meleg vassal meglepően fejleszthetők. Magától értetődik, 
hogy a fönt mondottaknál főkérdés, helyesen mérlegeljük-e 
a vas melegét. Sajnos, már csak ritkán láthatni szakszerű 
gyakorlásokat, a mennyiben a vas melegének kipróbálá
sára nem a testérzékünk, hanem papiros lesz használva.

E próbálás, melyet minden cseledleárv is használ, a 
födi ásznak nem való, de meg sem bizható, mivel ti papíron 
a sárgás szin a lámpa világánál nem mindig látható.

Különösen nem előnyös a lámpaégetés óráiban, úgy 
mint bálok előtt, mikor a vas sokat lesz használva. Egyéb 
rossz szokás is észrevehető, az, hogy az együk vassal ad 
dig tart a piszmogás, mig a másik nagyon megmelegszik 
Akkor csavargatják, legyingetik és mire hozzáfognak a 
sütéshez, a másik vas már körülbelül ismét nagyon meg
melegedett, Ilyen körülmények között a hajsütés több mint 
időrablás, s természetesen ártalmas is és nem csoda, ha 
manapság ti közönségnél az ellenszenv ez ellen a régen 
virágzó, úgy mint a hosszú hajviselés ellen, a ki nem 
elégitő frizurák következtében, általános.

Scliadek Antal.

A haj kozmetikája.
— Külföldi szakmunkák nyomán tanulmányozta és közli: W. a. —

(Folytatás.)

Hajunk színe a bőrnek és szemnek színével szokott 
egyezni, elütő szin ritka (például kék szem, fekete haj) ez 
tetszik azoknak, a kik szeretik a kontrasztot. A haj színe 
különben a feketétől a vörösig minden színben változik. 
Deli tájakon inkább sötét, északon inkább szőke, ez függ 
a haj festékétől. A sötét hajban például fekete festék 
(pigment) van, a feketében több mint a gesztenyebarnában. 
Ha a festék megvilágosodik, vagy ha megfogy és helyébe 
levegő tódul, akkor a haj fehér, azaz ősz lesz.

Az őszülés az öregség jele, annak minden emberfaj 
és minden ember ki van téve, ki előbb, ki utóbb. Ha az 
őszülés a 45-ik életév előtt kezdődik, korai őszülésről be
szélhetünk s ennek oka lehet mindaz a tényező, melyeket 
a korai kopaszodásnál felsoroltam. Az őszülés majdnem 
kivétel nélkül a halánték tájon kezdődik és lassan terjed 
az egész hajdiszre. Maga a hajszál sem egyszerre őszül 
meg, hanem először a hajgyökér, úgy, hogy az őszülő haj 
először tarka. Csak ha az ilyen tarka hajnak a végét le
vágjuk, vagy ha a normális hajhullás során kihull, akkor 
lesz a haj tiszta fehér.

A kozmetika történetében ugyan fel vannak jegyezve 
esetek, hogy biz. nyos egyének nagy idegrázkódás követ
keztében, hirtelen, egy éjszaka alatt megőszültek, de a tu
dós világ mesének tartja ezeket, mert rejtély, hogy uz 
élettelen hajszál mikép mehet át ily élettani változáson ?

Az egyszer megőszült hajszálnak eredeti színét vissza
adni lehetetlen, pedig még erre is árulnak titkos szereket. 
Az ősz hajat csak palástolni, azaz festeni lehet.

Ideális haj festőszer az volna, mely egyszeri használat 
vagy sikeres festés után örökre megadná a hajnak a kí
vánt szint. A közönség legalább azt követeli, a lelkiisme
retlen gyárosok biztatják is vele a vevőt, innen van a sok 
csalódás. Olyan ideális hajfesték nincs, mert a festőanyag 
nem itatja át az egész hajat, hanem csak annak felüle
tére rakodik le, onnan könnyen lekopik, vagy — minthogy 
többnyire vegyi szer — a levegőn átváltozik. Másrészt a 
megfestett haj is nő, a kibúvó haj eredeti színében jelent
kezik s a hajdisz tarka lesz s a festés megismétlését kö
veteli.

Jó mindaz a hajfesték, mely sem a hajat, sem a fej
bőrt nem rongálja. Ilyenek a növényi festékek, köztük a 
zöld dió nedve vagy olaja barnára, az indigó, a csersav* 
a pyrogallusz barnára vagy feketére, az ázsiai henna, 
mely vörösre fest.

Sokkal pompásabban festenek az ásványi festékek, 
köztük a vas, réz, ólom és ezüst (illetve ezeknek vegyü- 
letei) feketére festenek, a hidrogén superoxid szőkére, a 
mangán barnára* a króm sötétvörösre, a kadmium sárgára 
fest. Az ásványi festékek azonban többé-kevésbbé mérgező 
hatásuat, azért sokszor hamis cégér alatt kerülnek a 
piacra, a mennyiben a gyárosok növényi festékek neve 
alatt hozzák őket forgalomba. A legtöbb diókivonat pl. 
nem más, mint ax ezüst légenysavas sójának, azaz pokol
kőnek oldata.

(Folyt, köv.)

Vegyes  hírek.
Gyászrovat. Alzner Márton főnök szaktársunk ápri

lis hóban elhunyt. —  Hauzer Vince segéd szaktársunk 
pedig április hó i6-án meghalt. Nyugodjanak békében !

A raktár-szövetkezetünk tagjai, kik üzletrészeiket már 
befizették, uj üzletrészeket jegyeztek elő, mi annál is in
kább üdvös dolog, mert a szövetkezet az idén is már 6 
százalékot fizetett a iészvények után.

Jegyzőkönyvi kivonat. A szegedi borbély és fodrász 
szakosztály április hó 16-án tartott üléséről.

Magyar Imre elnök a szép számmal jelen volt szak
társak üdvözlése után elrendeli a múlt ülés jegyzőköny
vének felolvasását.

Bemutattatott a gyászzászlóról való elszámolás, me
lyet a szakosztály csináltatott.

Elhatároztatott, hogy a szaktársak bármely család
tagjának temetésén testületileg kivonulnak.

A kontár ellenes mozgalomról, moly már Szegeden 
gyökeret vert, tanácskoztak hosszasan s elhatározták, 
hogy az összes szegedi fodrász segédeket felkérik, hogy 
kontárokhoz ne lépjenek be üzletbe. Továbbá elhatározták, 
hogy a kontárok névsorát felküldik Budapestre, hogy innét 
se kaphassanak segédet.

\ égül Pajtity János szaktársunk indítványára szó 
többséggel kimondatott, hogy egy körlevelet fognak kibo 
^sátáni Szegeden, melyhez aláírást a célból gyűjtenek

Eredeti ROXO borotvák és élfinomitú kövek egyedül ZAORÁL JÁWGS-nál kaphatók



^‘>sy ni áj us hó 1-tól, október hó 1-ig minden ünnepnap 
(szombat kivéve) 2 órakor zárják -az üzleteket.

A segéd és tanonc munka kiállításra, felhívjuk szaktár
saink figyelmét.

A budapesti borbély és fodrász betegs. és temetkezési 
egylet közgyűlése. Ezen humánus egyesületünk április hó 
7-en tartotta Reisz Antal elnöklete alatt XXVIII. rendes 
évi közgyűlését. A z  egyesület bár szerényen van vezetve 
de azért kitűzött céljainak mindenkor tisztességgel és pon( 
tossággal megfelel. Csodálatos, hogy a szaktársaink zöme 
nem lépnek ezen szép intézményünkbe, létezésének 27-ik 
éveben a segély-egyesület szaktársaink 10 percentjét sem 
nevezheti tagjának. Pedig hát olyan egyesület mely kevés befi
zetésért sokat nyújt, ritkítja párját. Eddig 36 elhunyt tagnak 
utódai részesültek a járulék jótéteményében és ha egy be
tegen siny.lik, mily jó és üdvös a heti 12 korona segély. 
Az elmúlt évben 823 kor. 0 fillérrel gyarapodott a tőkéje 
A pénzállása 15,988 kor. 18 fillér. Árva alapja 3310 korona 
9 fillér, Staubach Johanna-alap 182 kor. 52 fillér, eszerint 
az össze vagyon 18480 korona 77 fillér, ez pedig ma 58 
tagé. A közgyűlés az áldásdus egyesület vezetésére a kö
vetkezőket választotta :

Reisz Antal elnök, Mezey Péter, tiszt, elnök, Koláro- 
vits József alelnök, Horváth Ferencz titkár, Dr. Bauer 
Karoly egyl. orvos, Lulay Adám pénztárnok. Választmány: 

•Huszetti Mátyás, Scharle Miklós, Sztankovits Sándor. 
Cchönherr Miklós, Ritter Mihály, ErdélyGyörgy, Nagy Mik
lós, Kellner Ernő, Vakulva Vendel,’ Tipold István, Perin 
János, Vencel József. Számvizsgálók : Flesch Péter, Mihe
its József. Váry Gyula pénzbeszedő.

Felszólítás. A fodrász-segédek önképző-köréneK fel
ügyelő bizottsága felszólítja ti kör tagjait, hogy a hátralevő 
tagdíjukat mielőbb befizetni szíveskedjenek.

Dr. Bauer Károly a betegs. pénztár ellenőrző orvosa, 
lakását május hó 1-én VI., Gyár-utcza 43. sz. II. em. 4• 
■ala helyezi át.

Flesch Péter ipartestületünk pénztárnokát a május 
hóban tartandó esküdtszéki tárgyalásokhoz esküdtnek sor
solták ki.

A segédek küldöttsége. A fodrász-segédek küldöttsége 
április hó 24-én tisztelgett Láng Lajos kereskedelemügyi 
miniszternél. A küldöttséget Paulik József az önképzőkör 
elnöke vezette, ki átnyújtotta a segédek memorandumjál.

Beszédében a miniszter atyai jóindulatába ajánlotta 
a fodrászsegédek kérelmét, kik rém látják igaszságostiak 
és humánusnak a vasárnapi munkaszüneti törvényt. Mert 
mig a törvény más iparágnál, más üzleteknél nyáron a 
vasárnapi munkaszünetet meghosszabitja, addig a fodrászok
nál változatlanul fönn tartja a 2 órakor kezdődő mnnka- 
szünetet.

Kérte a minisztert, hogy legyen figyelemmel a fod- 
rászsegédek iránt, hogy a nyári hónapokban ők is része
süljenek abban, hogy előbb kezdődjék a munkaszünet.

A miniszter igen szívesen fogadta a küldöttséget, 
annak vezetőjéhez néhány kérdést intézett és megígérte, 
hogy a mit csak tehet meg fog tenni a fodrász segédek 
érdekében..

Wlnkler Fertncz szaktársunk Bajza utca 25 szám 
alatt vendéglőt vett át. Hogy szaktársaínk igyekeznek biz
tosítani jövőjüket szomorú tanúsága iparunk hanyatlá
sának.

Adakozás- Az elhunyt volt tanáruknak, Szabados 
Józsefnek, aki szeretetével az ipara iránt kiváló érdeme
ket szerzett, a volt és a jelenlegi szakiskolai hallgatók a 
szakiskola részére tervbe vett arcképének megfestéséhez 
hozzá járultak a következő adakozással :

Tormuth Adám, Schneider Mátyás 3 —3 korona, Kö> 
vessy Ferenc, Halász Antal, Kolozsy Kálmán, Fodor Imre 
Bandel Henrik, Szidnay Ferencz, 2— 2 korona, Bak József, 
'l'obler Adám, Mutli János, Főik Lőrinc, Náder János, 
Skribák István, Lusztig Antal, Gucunya Száva, Hlaváts 
Rezső, Kasztriener Adolf, óolemányi József, Egerszeghy 
Ferencz, Schadek Antal, Kovács Lajos, Thurzó Imre, 
Heinzl Adám, Blaskovits Márton, Véber János. Bernhardt 
József, Augermáger Frigyes 1— L koron*. Tóth András 4 
kor,, Összesen 44 korona. Hozzáadva az eddig befolyt 46 
korona, összesen 90 korona.

Legegyszerűbb, ha a szives adományok az ipartes
tület pénztárnokához küldettnek el, melyeket lapunkban 
nyugtatunk.

Kézműves kamarák. A kereskedelmi és ipar-kamarák 
kettéválasztása ügyében Budapesten mozgalom indult meg, 
mely külön kisipari (kézműves) kamarák felállítását sürgeti.

Ezen igazán kívánatos célt, vajha elérné a végre
hajtó bizottság, mely ezen mozgalmat vezeti.

Szerkesztői üzenetek,
A kéziratok legkésőbb S és 24-ikéig bezárólag küldendők be.

Kéziratok nem adatnak vissza.

A szerkesztőség értesíti mindazokat, kik bármiféle 
ügyükben hozzá fordulnak, hogy levelükhöz válaszbélyeger 
mellékeljenek, mert különben a legnagyobb sajnálatunkra 
kérésüknek nem tehetünk eleget, mert e rovatunkban nincs 
annyi hely, hogy privát ügyekre is válaszolhassunk. A tü- 
relmetlenkedőket pedig kérjük, hogy legyenek türelemmel, 
mert bizony némely kérdés annyi utánjárást igényel, hogy 
legjobb akaratunk mellett sem válaszolhatunk röglön. Azok 
pedig, kik személyesen óhajtanak szerkesztőnkkel beszélni, 
szívesen rendelkezésre áll naponta fél 3-tól fél 4 óráig, 
vagy pedig kedden este 9— 19 óráig az önképző-körben, 
E^yéb eloglaltsága miatt csak ez időkben tessék őt felke
resni —  Hirdetések ügyében, vagy a lap reklamációjával 
pedig a kiadóhivatalhoz ( Vorösmarty-utcza 17.) kell fordulni.

V. N. Budapest. Köszönjük szives elösmerését, ezen 
túl minden hóban hozunk illustrációt. A figyelmeztetést 
köszönjük, legközelebb ügyelni fogunk reá.

B. L. Budapest. A „hajkozmetika" cikket tehetséges 
munkatársunk VVéber József segéd szaktársunk külföldi 
hason munkák buzgó tanulmányozása után irta.

Többeknek, kik a segédek szervezetéről kérdezősköd
tek tudatjuk, hogy azt hatalmas keretei miatt itt a legjobb 
akaratjai nem ismertethetjük, még dióhéjban sem, hanem 
legközelebb röpiratban fog megjelenni, akkor majd tanul
mányozhatják.

Felelős szerkesztő: Paulik József. 
L.apszerkesztő bizottság: Joszt Péter és Réthly Árpád. 

Kiadja: Na gél István könyvnyomdája liudnpest, 
VII., Vörősmarty-ntcza 17.

Az 5— 6 kerületben egy jó külsejű, kevés fize
tést igénylő b o r b é l y  s e g é d  azonnali belépésre 
a l k a l m a z á s t  k e r e s .

Cim : Bajnok-utca 4/a földszint, 6. ajtó.
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R O S E N B E R G  K.
E LS Ő  S ZE G E D I S ZA P P A N G Y Á R

S Z E G E D E N .

Ajánlja f e l ü l  m ú l h a t a t la n  l e g 
j o b b  m i n ő s é g ű

5)
□ L lV A “ befetva szappan

gyártmányát 5 kilós postacsomag 4 korona 60 
fillér bérmentve, utánvéttel.

Ezen szappan bérétválkozáshoz a l é g -  
Jobb, igen kellemes illatú, habja sűrű, tartós 

és az arcbőrt finomítja
Ennek valódiságáról meggyőződéskép aján

lok © g r y  p i ó l o a r o n d e l e s t  t e n n i ,  
S  vagy Í O  kilós posta csomagra, nagyobb meg
rendelésnél árkedvezmény.

^  -----------  É*

41 O n n a n K á r o ly
' 4  B U D A P E S T ,

v i l . ,  R o tten b il le r -u tc s - .a  Ö/a. 
lH  Villiinyerőre berendezett

|  HOMORH-KÖSZÖRCLDÉJE

Ha ön
csakugyan elsőren
dű köszörülést, óhajt 
borotva-késén, úgy 
szíveskedjék azt 
cziuiemre egész 

nyugodtan bekül
deni, biztosítom, 

hogy állandó vevöui 
fog maradni.

Wena Sie
einen wirklich erst- 
klassigen Hohl- 

sehlitffunter Garan- 
tie) habén wollen. 
so senden Sie lhre 
Rasirmesser ver 

trauensvoll an meine 
Firma und ich bin 
überzeugt, dass Sió 
dauernd meine Kun- 
de bleibon werden.

Ajánlom

LEGNAGYOBB ACZÉL- RAKTÁRAMAT.

Képes árjegyzékkel
kívánatra ingyen 

és bér-
mentve szolgálok

L o n d o n b a  u t a z ó k  f i g y e lm é b e -
ajánlom

fodrász-segéd elhelyező helyiségemet.
Állás mindenkor kapható nálam. Helyiségem a fodrász-se
gédek találkozási helye. Levélbeli megkeresésre 50 fillér

válaszbélyeg.
70 Cleveland Str. Enston Rd. W. Restaurant.

Jézu s  szü le tése ,
élete, csodatettei, valamint az összes Bibliai Szent Történe
tek oly gyönyörűen vannak megírva a Verses Szentirásban, 
hogy azt fiatal és öreg egyaránt örömmel olvashatja. — Ára 
a Verses Szentirásnak 9 korona 60 fill. és egyedül a Ver
ses Szentirás kiadóhivatalában Egerben (Hevesmegye), kap
ható. — Ugyanaz megrendelhető nagyobb kiadásban, egy kö

tetben, ára 10 kor 40 fill.

Az ó és uj szövetség
valamint az összes bibliai történetek a világ teremtésétől a 
mai napig benfoglaltatnak a most megjelent Verses szent
irásban. Ára — 2176 oldal, négy kötetben — 9 K 60 fii. 
Megrendelhető a Verses Szentirás kiadóhivatalában Egerben 
(Heves-megye) — Ugyanaz egy kötetben 10 korona 40 fil

lérért kapható.

«XXXXXOC<X<XXX<>DC<XX)CxXXXX>OCOCOC<XOOOOOOO/' *
KOPP F E R E N C I

9 r» % e *  ^
ttzam.liu ilapc ft l.  IX ., S o ro k w a r i - ia lc v ,a  3

Villanyeröre berendezett borotva homorú mü-köszörülde
es aczeláru raktár.

Ajánlom a tekintetes fodrász és borbély urak részére 
az üzletemben legújabban megérkezett

valódi ango l borotvákat
melyek saját műhelyemben lettek kiköszörülve franezia 
él, félhomoru, vagy egész homoruan darabonként 1 frt 
50 krért bármilyen szélességben jótállás mellett. Ugy- 
szinte valódi angol és franezia haj és szakálvágó ollók 
és gépek. — A vidéki megrendeléseket a legpontosab
ban azonnal, a köszörüléseket pedig 6 nap alatt teljesítem 
jótállás mellett. — A nálam vásárolt tárgyakat nem 
tetszés esetén vissza fogadom kicserélni.

Képes á rjegyzék  kivnn&trn ingyen  és bérm entve. 
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ffiorotva szappanf
Tegyen Schulfoff-félc „ H o y a l“ borotva szappannal 

kísérletet és meg fog róla győződni, hogy az felülmúlja 
a, már eddig forgalomba hozott szappanokat.

A , ,R o y a l“ szappan kitünően hat az arezbőrre, a 
mennyiben a szakáit gyorsan és biztosan puhává teszi, 
a mit legfényesebben a minden országból beérkezett 
számtalan elismerő levelek bizonyítanak.
Egy 5 ko. mintacsomagot 4 koronáért ibérmentetlenül) küld :

(JHULliOFF JAKAB
E1r (*$ De tca i  s z a p p a n  é s  ö y e n t y a - ő y á n a .  

-------------- -o o c «---------------

Kitűnő keleti és folttisztitó szappanok <s.

K n p l iA ió k  m iiM le n ré le  m in l ip i i
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Első és legrégibb délnémet

M Ű  E S  B E R E T V A  K Ö S Z Ö R Ü L D E
JOSEF HELLER, MÜNCHEN

RUMFORDSTltASSE 1/u

Legnagyobb raktár ^  Z  “S r "
Sz. K. lil Sz. K. lil

1 Széles fekete nyéllel 2 15 13 Bengall 7. széles 2 15
2 72 széles .. XCD 2 15 15 Bengall 7a széles ff 3 15
3 Széles linóm fekete .. 2 t>0 43 Bengall koszorúval s/„" sz. 3 30
4 l/# széles r- 2 150 18 Pfoifen 7j széles ff 3 —

6 7, széles ff 3 31 .Jós. Elliots 7. széles . 2 10
7 Széles IT lapos nyél -* 3 60 14 Jós. Elliots */* széles ff . 3 —

8 7, széles ff 3 60 38 S. Pcarson & Cie. V, széles 2 40
9 Széles ff JS 4 15 19 S. Pcarson & Cie. 7a .. fr 3 10

f>7. 7, széles ff „ „ 4 15 48 Johnson 7 csillag . 2 15
11 Wiener Soha bori fr 3 — 34 Johnson 7 csillag ff 72 szél. 3 20

X ö s z ö r ü l é s i  á ra i  1 c :
K. jlill K. fill.

Borotva, uj él köszörülése —■ 60 Beretve. uj. vastag, ho-
» , franczia ........ — 60 mór u ........................ 1 ___
» homorú köszö

rülés ............. -  70 Minden o lló ................. _ 40
» vastag vagy ki- » uj csavar ........ 25

csorbult homoruj — ; 85 » haj vágógép 1 20
Valamennyi uj beretva franczia köszörüléssel is szóllittati a

regi beretvák, hajvágó ollók és hajvágó gépek köszörülése legrövidebb 
idő alatt és legpontosabban eszközöltetnek

Valódi franczia hajvágó oltok legfinomabb „Pierron" jegyűek 
4 kor. 15 fill.-től feljebb Német haj és csiptetö ollók, úgy mint min
dennemű haj- és szakálvágó gépek.

Sárga és zöld lehúzó kövek, lehúzó szijak, valamint különféle 
fodrász eszközök. Teljes üzleti berendezések.

Elsőrangú mintaterem saját házamban.
Képes árjegyzékek ingyen és bérmentve küldetnek.

FLASNER LAJOS
Első magyar villanyerőre berendezett borotva ho

morú köszörüldéje és aczéi áru raktára

Budapest, Vili., József-körut 17.
Van Szerencsem a tisztelt borbély es fod

rász uraknak b. tudomására adni, hogy aczéi 
áru raktáramat sokkal megnagyobbítottam, en
nek folytán a legfinomabb angol borotvákat 
tartom raktáromon^, melyek saját műhelyemben 
lesznek köszörülve. Ara drb.-ként 2*80 fill.-től 
kezdve felfelé. Haj- szakáll-vágó ollók, melyek 
a legfinomabb aczélból készítve és kéz által 
kovácsolva vannak, melyek a leghíresebb an
gol, franczia és solingeni gyárakból vannak 
raktáromon.

Azon kívül raktáromon tartok mindenféle 
legjobb haj- és szakái vágó gépeket, úgymint 
Bariquand & Marre, Juvvel, Comfort, Ideál, 
Koh-i-nor, Atlasz és Dalila. Az említett Dalila 
haj- és szakálvágó gép, melynek Bariquand 8c 
Marre a gyárosa és a legutóbbi találmánya és 
jelenleg a legjobb és a tiszt lt borbély- és fod
rász uraknak legjobban rjánlom, azért, mert 
a Dalila gép könnyű járása által munkaközben 
az ember kezét nem fárasztja.

Nagy választék belgái olaj fenő kövekben, 
úgy mint fenő szijak (gurtni), köröm csípő, 
köröm reszelő, stb.

Minden nálam vásárolt szerszám jó mi
nőségéért jót állok, a meg nem felelőt vissza 
veszem és kicserélem.

A legújabb haj- és szakáll-vágó gép kö
szörülő gépet kaptam, melylyel azon célt értem 
el, hogy ezentúl a haj- és szakáll vágó gé
peket olcsóbban jobban és gyorsabban tudom 
köszörülni.

KÖMXörüléNi á r a k  :

Egész homorú . . . .  1'20 fii'
Fél homorú..................1.20 «
Franczia ................. 1-20 »
Borotva uj él . . — -60 »

Haj vágó o l l ó ..................50 fi 1L
Szakáll vágó olló . . .  50 »
Haj vágó g é p ..................80 »
Szakáll vágó gép . . . .  80 »

Fodrász segédek állás elnyerésre ajánltatnak, úgy helybeni, 
valamint vidékre, tekintettel nagy ismeretségemre.

Képes árjegyzéket kívánatra ingyen és bérmentve
küldök.

Solingeni aczélárugyár ..Hyáne”

Meixner M. »££& Kolozsvár.
1 részére 1

A t. fodrász es borbély urak részére 

gyártmányait a legszigorúbb nagybani 

gyári árakon szállítja.

Árjegyzék k iránatra ingyen és tormentté.
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21 ziet-ái Helyezés.
Van szerencsém a tekintetes fodrász 

urakkal tudatni, hogy villamos erőre 
berendezett

mű-köszöriis üzlQtsmst

mely eddig Sütő-utcza 6-ik szám alatt 
volt, IV . kér., Eskü-ut 0. szám alá 
(Klotild-palota) helyeztem át. — Úgy 
mint eddig, ezután is főtörekvésem leg- 
kitünő munkámmal és pontos kiszol
gálásommal tisztelt megrendelőim bi
zalmát kiérdemelni és megtartani, miért 
is kérem becses pártfogásukat.

Teljes tisztelettel

N e m e t h  J á n o s »
mű-köszörűs.



ROSENBERG K.
E L S Ő  S ZE G E D I S ZA P P A N G Y Á R

S Z E G E D E N .

<

Ajánlja f e lü l  m ú l h a t a t la n  l e g 
j o b b  m in ő s é g i i

5)
O L ÍV A "  befetva szappan

gyártmányát 5 kilós postacsomag 4 korona 60 
fillér bórmentve, utánvéttel.

Ezen szappan beretválkozáshoz a l e g 
j o b b ,  igen kellemes illatú, habja siirü, tartós 
és az arcbőrt finomítja

Ennek valódiságáról meggyőződéskép aján
lok ® g " y  p i ó t a r s n d e l é s t  t e n n i ,  
S  vagy Í O  kilós posta csomagra, nagyobb meg
rendelésnél árkedvezmény.
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ÉíD r e s i a i  Károly
B U D A P f l S f ,

V II .,  R o t t e x ib i l l e r -u t c x a  tí/a.
Villanyeröre berendezett

b o m o r u k ö s z ö r Ol d é j e

Ha öu
csakugyan elsőren
dű köszörülést óhajt 
borotva-késen, úgy 
szíveskedjék azt 
czimemre egész 

nyugodtan bekül
deni, biztosítom, 

hogy állandó vevőin 
fog maradni.

Wenn Sie
einen wirklich erst- 
klassigen Hohl- 

schlitf(unter Garan- 
tie) habén wollen, 
so sémién Sie lhre 
Rasirraesser ver 

trauensvoll an meine 
Firma und ieh bin 
überzeugt, dass Sió 
dauernd meine K un- 
de bleibon werden.

Ajánlom

LEGNAGYOBB ACIÉL RAKTÁRAMAT.

Képes árjegyzékkel
kívánatra ingyen 

és ber-
mentve szolgálok

L o n d o n b a  u t a z ó k  f i g y e l m é b e
ajánlom

fodrász-segéd elhelyező helyiségemet.
Állás mindenkor kapható nálam. Helyiségem a fodrász-se
gédek találkozási helye. Levélbeli megkeresésre 50 fillér

válaszbélyeg.
70 Cleveland Str. Enston Rd. W. Restaurant.

Jézu s  szü le tése ,
élete, csodatettei, valamint az összes Bibliai Szent Történe
tek oly gyönyörűen vannak megírva a Verses Szentirásban, 
hogy azt fiatal és öreg egyaránt örömmel olvashatja. —■ Ara 
a Verses Szentirásnak 9 korona 60 fill. és egyedül a \ er- 
ses Szentirás kiadóhivatalában Egerben (Hevesmegye) kap
ható. — Ugyanaz megrendelhető nagyobb kiadásban, egy kö

tetben, ára 10 kor 40 fill.

Az ó és uj szövetség
valamint az összes bibliai történetek a világ teremtésétől a 
mai napig benfoglaltatnak a most megjelent Verses szent- 
írásban. Ára — 2176 oldal, négy kötetben — 9 K 60 fii. 
Megrendelhető a Verses Szentirás kiadóhivatalában Egerben 
(Heves-megye) — Ugyanaz egy kötetben 10 korona 40 fil

lérért kapható.

• >XX<XC<>OCODCCOOOOCCOOOOOOOOCCCCOOOOOC!OOC^ *

LJPP F E R E N C I
~ =  Mk t t k S s s S l R t t )  M  • « • % » «  = -

lt«i«lai»ew(. IX., S o r o k * a r i - i i t c # .a  5. w ia iu .
Villanyeröre berendezett borotva homorú mü-köszörülde

es aczeláru raktár.
Ajánlom a tekintetes fodrász és borbély urak részére 

az üzletemben legújabban megérkezett
valódi Alizol borotvákat

melyek saját műhelyemben lettek kiköszörülve franezia 
él, félhomoru, vagy egész homoruan darabonként 1 frí 
50 krért bármilyen szélességben jótállás mellett. Ugy- 
szinte valódi angol és franezia haj és szakálvágó ollók 
és gépek. — A vidéki megrendeléseket a legpontosab
ban azonnal, a köszörüléseket pedig 6 nap alatt teljesítem 
jótállás mellett. — A nálam vásárolt tárgyakat nem 
tetszés esetén vissza fogadom kicserélni.

Képes á rjegyzék  kíván fiira ingyen  és hét-mentre.
«  xocc<>coooc<>ococoocooococooc<xxxxxx>c<>xxxxx*

sMs

ffiorotva szappan!
Tegyen Schulfoff-félo , ,R « j a I "  borotva szappannal 

kísérletet és meg fog róla győződni, hogy az felülmúlja 
a már eddig forgalomba hozott szappanokat.

A „ H o fA l "  szappan kitünően hat az arezbőrre, a 
mennyiben a szakáit gyorsan és biztosan puhává teszi, 
a mit legfényesebben a minden országból beérkezett 
számtalan elismerő levelek bizonyítanak.
Egy 5 ko. mintacsomagot 4 koronáért (bérmentetlenül) küld :

CHULUOFF JAKAB
KIrA Deccai szappan « h óyccncya-jiyátxa. 

-------------- -o o c «---------------

Kitűnő keleti és folttisztitó szappanok is.

k n i i l ia ló k  m li i t le n fé le  •■ in lie i i
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Első és legrégibb délnémet

M Ü  E S  B E R E T V A  K Ö S Z Ö R Ü L D E
JOSEF HELLER, MÜNCHEN

RUMFORDSTItASSE 1/a

Lejmjjobb raktár ' t S , , g *  g S T ’11
Sz. K. til Sz. K. fii

i Széles fekete nyéllel _2 15 13 Ben gall 7* széles 2 lő
2 '/, széles C T .a> o 15 15 Ben gall '/2 széles ff 3 15
3 Széles finom fekete .. o (50 43 Bengall koszorúval 7«" sz. 3 30
4 7, széles 2 (50 18 Piciién 7a széles ff 3 —

6 7, széles ff £: 3 31 Jós. Elliots 7, széles . . o 10
7 Széles ff lapos nyél * 3 (50 14 Jós. Elliots 7, széles ff . 3 —

8 7, széles ff 3 (50 38 S. Pcarson & Oie. 7, széles 2 40
9 Széles ff *5 4 15 19 S. Pcarson <& Cie. */, „ ff 3 10

p,/» 7* széles ff ,. „ r : 4 15 48 Johnson 7 csillag . . . . 2 15
11 Wiener Schaherl fr 3 — ::j Johnson 7 csillag ff '/2 szél. 3 20

2 2Z ö s z ,ö r  1 .̂1 6 © !  átra,}*: :
K. fill

Borotva, uj él köszörülése j — (50
» , franczia ........ — (50
» homorú kös/.ö-

rülés .............  j — 70
» vastag vagy ki-

csorbult homorú j  ■— 85

Beretve, uj. vastag, ho-

|K. fill.

111 01*11 ........................ 1 —
Minden o lló ................. — 40

» uj csavar ........ — 25
» haj vágógép | 1 20

Valamennyi uj beretva franczia köszörüléssel is szállittatik, a 
regi beretvák, hajvágó ollók és hajvágó gépek köszörülése legrövidebb 
idő alatt és legpontosabban eszközöltetnek

Valódi franczia hajvágó oltok legfinomabb „Ifiorron" jegyűek 
4 kor. 15 íill.-től feljebb Német haj és cslptető ollók, úgy mint min
dennemű haj- és szakálvágó gépek.

Sárga és zöld lehúzó kövek, lehúzó szíjak, valamint különféle 
fodrász eszközök. Teljes üzleti berendezések.

Elsőrangú mintaterem saját házamban.
Képes árjegyzékek ingyen és bórmentvo küldetnek.

FLASNER LAJOS
Első magyar villanyerőre berendezett borotva ho

morú köszörüldéje és aczél áru raktára

B u d ap est, Vili., J ó z s e f-k ö ru t 17.
Van szerencsém a tisztelt borbély és fod

rász uraknak b. tudomására adni, hogy aczél 
áru raktáramat sokkal megnagyobbítottam, en
nek folytán a legfinomabb angol borotvákat 
tartom raktáromon!, melyek saját műhelyemben 
lesznek köszörülve. Ara drb.-ként 2-80 flll.-től 
kezdve felfelé. Haj- szakáll-vágó ollók, melyek 
a legfinomabb aczélból készitve és kéz által 
kovácsolva vannak, melyek a leghíresebb an
gol, franczia és solingeni gyárakból vannak 
raktáromon.

Azon kívül raktáromon tartok mindenféle 
legjobb haj- és szakái vágó gépeket, úgymint 
Bariquand & Marre, Juvvel, Comfort, Ideál, 
Koh-i-nor, Atlasz és Dalila. Az említett Dalila 
haj- és szakálvágó gép, melynek Bariquand 8c 
Marre a gyárosa és a legutóbbi találmánya és 
jelenleg a legjobb és a tiszt lt borbély- és fod
rász uraknak legjobban rjánlom, azért, mert 
a Dalila gép könnyű járása által munkaközben 
az ember kezét nem fárasztja.

Nagy választék belgái olaj fenő kövekben, 
úgy mint fenő szíjak (gurtni), köröm csípő, 
köröm reszelő, stb.

Minden nálam vásárolt szerszám jó mi
nőségéért jót állok, a meg nem felelőt vissza 
veszem és kicserélem.

A legújabb haj- és szakáll-vágó gép kö
szörülő gépet kaptam, melylyel azon célt értem 
el, hogy ezentúl a haj- és szakáll vágó gé
peket olcsóbban jobban és gyorsabban tudom 
köszörülni.

K ő s h ő i 'm I cmí á r a k  :

Egész homorú . . . .  1'20 fiU
Fél homorú................. 1*20 «
Franczia ................... 1-20 *
Borotva uj él . . — -60 »

Haj vágó o l l ó ................50 üli
Szakáll vágó olló . . .  50 »
Haj vágó g é p ................80 »
Szakáll vágó gép . . . .80  >

Fodrász segédek állás elnyerésre ajánltatnak, úgy helybeni, 
valamint vidékre, tekintettel nagy ismeretségemre.

Képes árjegyzéket kívánatra ingyen és bérmentve
küldök.

Solingeni acélárugyár „Hyáne'1

Weixnef M. Magyarország ÍCöl0ZSV3F«
1 részére »

A t. fodrász es borbély urak részére 

gyártmányait a legszigorúbb nagybani 

gyári árakon szállítja.

Árjegyzék k iránatra  ingyen és tormentté.
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2lziet-ái helyezés.
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Van szerencsém a tekintetes fodrász 
urakkal tudatni, hogy villamos erőre 
berendezett

mű-kÖ3zörüs üz lstsm st

mely eddig Sütő-utcza 6-ik szám alatt 
volt, IV. kér., Eskü-ut 0. szám alá
(Klotild-palota) helyeztem át. — Úgy 
mint eddig, ezután is főtörekvésem leg- 
kitünő munkámmal és pontos kiszol
gálásommal tisztelt megrendelőim bi
zalmát kiérdemelni és megtartani, miért 
is kérem becses pártfogásukat.

Teljes tisztelettel

Nem eth János.
mű-kös zörüs.



v. ved ve.

pöM AetvU ^H Y ERÖr ÍBER tNDCcu wROTV^MMQR!^HQSIÖRÜLÓ MŰHELY 

/S,SAJÁT GYÁRTMÁNYÚ A CZÉLÁRÚK RAGYÁRA. ** ~  /•

VI// kér. §<aross-utcz£ 5.

frste ungarisc/e Rávessen hohhchteferei mii e/ectriscben bei rí ti. 
iajer von SELBSTarieugten Stah/wavren. und íabriks Lijtr 
den testen Engiscbtn, Oeulscben, fnnczöshchtn u. Svédischen Sla/llwUiVl

Szabadalmak tu/ajdonosa, Hafy.kir, Hanem, /YémeibirodalaiiminbréJJeff, 

és Osilr. szab.

Képes árjegyzékkel *
kívánatra ingyen és bérmentve j 

szolgálok.

K i t ü n t e t v e  a  p á r i s i

e z ü s t  é r e m .

világkiállításon 1000.O

‘Újdonság
Van szerencséin az igen tisztelt föd-♦ 

rász uraknak b. figyelmükbe ajánlani az ál- ♦ 
talam feltalált (Non plus ultra) törv. védett ♦ 
haj- és szakálvágó ollót, melynek előnyei* 
a következők: a nikkelezett fogantyúk ki-* 
tűnőén kézhez állók és vágás közben össze* 
csattanó pontok laposak, még pedig az egyik* 
észe gummivai van ellátva, úgy hogy vágás ♦ 

közben teljes csöndben működik és a ven-* 
dégre annyira kellemetlen és idegességet elő- ♦ 
déző csattogtatás teljesen ki van zárva.

Ezen olló a legkitűnőbb angol aczólból* 
van kovácsolva és a vágó pengék igen jó, ♦ 
tartós élüek, laposra vannak köszörülve, a* 
mi felfelé hajvágásnnl a legjobbnak bizonyul.* 
Ennek alapján ezen ollót a legjobban ajánl- J 
hatom és a következő árak mellett szállítom

18 cm. hosszúságban 3 kor. fíO till.J
181 2 ,, * 4 „ ,.
19 4 „ 40 .,
20 „ .. r> ., — ..

A/. összes lent ábrázolt, borotvák saját műhelyemben vannak köszörülve, 1 aszná- 
lathoz egész készen fenve, darabonként franczia élű 7« keskeny Í1 kor., félkes- 
keny */« Ó kor. 20 fi 11., '/* széles '/„ 3 kor. <0 flll., ugyanazok félhomorú vagy egész
homorú éllel */» keskeny 3 kor. 20 üli. •/, félkeskeny 3 kor. 40 HU., ft/, félszéles 3

kor. 60 üli., ”/» széles 4 kor.
Nyom. Nagel l.-tv&n könyvnyomdájában, Budapest, Vttrözmarty-utcaa 17.




